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AHHOTaNUA padoveil NpOorpaMMbl TUCHHUILIMHBI

Juctummmaa J[enoBoii MHOCTPAHHBINA SI3BIK BXOAWUT B 0A30BYIO YacTh 00pa30BaTEIBHOMN
IIPOrpaMMbl MarucTpartypsl 1o HanpasiaeHuto 45.04.01 @unonorus

JlucuuruinHa peanusyeTcst Ha QaxyinbreTe (UIOJOrHYecKOoM Kadeapoid HWHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB JUIsl TyMaHUTApHBIX (DaKyIbTETOB

CopnepxaHue JAUCUUIUIMHBI OXBAaThIBA€T KpPYr BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C H3YYEHHUEM
po(hecCHOHATBFHBIX TEPMUHOB BIJIAZICHUSI HABBIKAMU CAMOCTOSITEIIbHOTO HCCIICAOBAHUS CHCTEMBI
S3bIKa M OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIIMOHMPOBAaHUS (OJBKIOpAa W JIUTEpaTypel B
CUHXPOHHMYECKOM M JUAXPOHUYECKOM aCHEeKTaX; U3y4yeHHUs] YCTHOM U MUCbMEHHONH KOMMYHUKALUN
C U3JI0KEHUEM apryMEHTHPOBAHHbBIX BHIBOIOB.

JyucuuniuHa HaleneHa Ha GOpMHUpPOBaHUE CIENYIOIMIMX KOMIETEHIINN BBITYCKHUKA:
yauBepcanbHbie KomrereHmn — YK-2, VK-4, YK-5; o6menpodeccnonansasie — OITK-1.

[IpenogaBanue TUCHUIUIMHBI IPETyCMATPUBAET MPOBEACHUE CIEAYIOUINX BUAOB YUEOHBIX
3aHSTHUN: IPAKTUYECKHUE 3aHITHSI, CAMOCTOSITeNIbHAs padoTa.

Pabouass mporpamMma AHMCHUIUIMHBI NpPEAyCMaTpUBAET IPOBEICHHE CIEAYIOIIUX BUIOB
KOHTPOJISl YCIIEBAEMOCTH B (JOpME — KOHTpOJbHasl paboTa, TECTUPOBAHHE, KOJUIOKBUYM U Tp. U
MIPOMEXYTOUHBIN KOHTPOJIb B hopMe — 3auéTa, TuddepeHIIpOBaHHOTO 3a4éTa.

O0BéM aucnuIIUHBl J[e7I0BOM MHOCTPAHHBIA S3bIK 3 3a4ETHBIX €JMHHII, B TOM YHCIIE B
aKaJeMHUYECKUX Yacax 1o BuJaaM yueOHbIX 3aHsATHil — 108 4.

YueOHbIe 3aHITHS
B TOM YHCIIC .
KoHTakTHas paboTa 00ydJarommxcs ¢ ®opwma HPOM@IEYTO‘IHOH
aTTecTauu (3ader
Cemectp o IIPENOJaBATEIEM CPC, B ToM tbpopeni OBaHH;IP'I
8| o H3 HUX qrcIie A PEHIP
R = 3a4eT, IK3aMEH)
3 JlaGopaTopHsbie IIpakTnueckue JK3aMEH
M 3aHATHS 3aHATHS
9 44 14 30
10 64 14 50 3auer
Hroro 108 28 80

1. e ocBOEHMS M CHMILJIMHBI

enssMu OCBOCHMSI AMCIUIUIMHBI (MOAYNs) «JleOBOW WMHOCTPAHHBIN SI3BIK» SIBIISTFOTCS
yIIyOJIeHHEe W CIeUuaiu3amus 3HAaHWHA, IOJYYCHHBIX CTYJISCHTAMHU B TMPOIECCE H3YyUCHUS
HOPMAaTUBHBIX KYpCOB M0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

2. Mecto qucuuniaunsl B ctpykrype OOII marucrparypsl

VYueOHas qucuuiuinHa «/[enoBoit ”HOCTpaHHBIN S3bIK» OTHOCHUTCA K 6a3oBoi yactu OOII
MarucTpaTyphl.

Kypc oGecrnieunBaeT cioBapHbIi 3amac, HEOOXOAUMBINA ydallUMCsS B BO3MOXKHOM Oymyiei
npodeccHoHAbHOM NIeATENbHOCTH, IS JEJIOBOTO OOIIEHUS C 3apyOeKHBIMH MapTHEpaMu, s
paboTel C JAETMOBOM KOPPECHOHACHLMEH, JOKYMEHTaMH, JPYrHMH WHGOPMAIMOHHBIMU
Marepuaiamu. Kypc Haxoautrcs B HENOCPEACTBEHHOW TECHOM CBS3M C JIMCHUILIMHOMN
«IHOCTpaHHBIN A3BIKY.

3. Komnerenuuu o0y4aromerocsi, popMupyemMbie B pe3yJibTaTe 0CBOCHH AU CHH IIIHHBI
(mepeyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4eHHs).
3.1.YHuBepcaJbHble KOMIIETEHIMH H HHANKATOPBI UX A0CTHKEHHS




Koa u HanmMeHoBaHHe

HaumeHnoBanue Kox u
HHIHKATOpA
KaTeropuu HAHUMEHOBaHHe
. JIOCTHIKEHU I JMCHUTIMHBI
(rpynunbi) YHUBepCaJbHO’ . Pe3yabTaThl 00yueHus
YHUBEPCATbHOU Y4eOHOro miaHa
YHUBeEPCATbHBIX KOMIETEeHIUU
. KOMIIETeHIIUH
KOMIETeHIH i BBINYCKHUKA
BBINNYCKHUKA
3HaeT: 1eJIM ¥ 33JIa4d UCCIICI0BaHMs B
YK-2.1. cdepe npodheCCHOHATTEHOM eI TEITBHOCTH.
DopMynHpyeT B paMKax ‘YMeeT: IpOBOIUTE aHAITU3 ITOCTABJICHHON
MOCTaBJICHHOM 1eJTN e 1 GOpMyIHPOBATEH KPYT 3a/1a4,
IPOEKTa COBOKYITHOCTD KOTOpBIE HEOOXOUMO PEIIUTH IS €€
2 3aj1a4, 00ECICYUBAIOIINX | JOCTHIKCHHS.
YK-2. €€ OCTHIKCHHUE. Baaneer: ciocoOHOCTBIO BBIJIETTHTH KPYT
Criocoben

Pazpabotka u

OIPEAENATH KPYT
3a1a4 B paMKax
MIOCTABJICHHOH 11NN
1 BBIOMpATh
ONTHMAaJIbHEIE

3aJa4 B paMKax TTIOCTABJICHHOM TIEJIH.

3HaeT:

- BUJBI pecprOB nu OFpaHI/I‘-IeHI/Iﬁ JUISL
peuieHusA HpOdJeCCI/IOHaJ'ILHBIX 3aja4v,
- IefiCTBYyIOIIee 3aKOHOIATENBECTBO U

peannzanus TIPaBOBBIE HOPMBI, PETYIHPYIOIIHE
CIOCOOBI X
TIPOEKTOB K-2.2 PO eCCHOHANBHYIO JIESITETBHOCTb.
pELIeHHsT, HCXOIS YK-2.2. .
. BrI6HpacT ONTHMATbHBIH ‘YMeeT: nCrons30BaTh HOPMAaTHBHO-
13 ICHCTBYIOMMX TIPaBOBYIO IOKYMEHTAINIO, NMEIOIIHECS
IIPABOBBIX HOPM crroco0 penreHus 3a1ad,
> ATEIBAs neffcTByromupe | PCCYPCP! H OTPAHIMEHNS IpH BBIOOpE
HUMEIOIINXCSI zanOBHe o MHy:) ONTHMAJIBHBIX CIIOCOO0B JOCTIDKEHUS
peCYpPCOB 1 p P THIOCTaBJIEHHON LENH.
orpaHUYeHHit HMMEIOLINeCs YCIOBHS, Buaneer:
pecypchl ¥ OrpaHUYUCHUSL.
- HaBBIKAMH PabOTBI C HOPMATHUBHO-
NpaBOBOIl JOKYMEHTaIHel;
- HaBBIKAMH TUTAHUPOBAHMS BHITTOTHEHHS
3aJa4 ¢ y4eTOM UMEIOLINXCS PECYPCOB 1
OrpaHMYEHUH, NeHCTBYIOIMX HPABOBBIX
HOPM.
3HaeT: OCHOBHBIE HOPMBI COBPEMEHHOIO
YK-4.1. I[eMOHCTpI/IpyeT PYCCKOro s3bIKa.
YMEHHE BECTH 00MEH Ymeer: BbIOUpaTh CTWIb OOLICHHMS Ha
1e10Boi NH(POPMAIMEH B | PyCCKOM SI3BIKE B 3aBHCHMOCTH OT LEIH H
YCTHOM M MUCbMEHHON YCIIOBHH NapTHEPCTBA.
¢dopmax Ha Biajeer: HaBbIKAMH a/aNTHPOBATh Peyb,
rOCYIapCTBEHHOM sI3bIKe. | CTMIb OOIIEHHA M A3BIK  JKECTOB K
CHUTYaIMsIM B3aMMOJICHCTBHSI.
3Haer: npaBuia, OCHOBBI, STHKET JE€JI0BOM
YK-4 INEPENUCKHU.
CrocoGen VK-4.2. JleMoHCTpHpYeT Ymeer: TOJIb30BAThCS OCHOBHOM
CIIPaBOYHON JIMTEPATypOH, TOJIKOBBIMH U
OCYILIECTBIIATD yYMEHHE BECTH 0OMEH P PATYPOH,
. . HOPMAaTHUBHBIMH CJIOBapsIMH MHOCTPaHHOI'O
JIETIOBYIO JeNoBoit nHdopMarmei B N
M N A3bIKA UL BEICHUS OQMIMAIBHOH U
KOMMYHHUKAIIHIO B YCTHOI U ITUCbMEHHON o
o Heo(pHLHAIBHON MEPETUCKU Ha
YCTHOMH U (dopMax He MeHee YeM Ha
Kommynukarus MMCbMEHHON OJJHOM MHOCTPaHHOM HMHOCTPAHHOM ASBIKS.
A P Buoiajgeer:  HaBblKaMHM  CO3JaHMA ~ Ha
¢dbopmax Ha SI3BIKE.
HHOCTPaHHOM  fI3bIKE  IPaMOTHBIX U
roCyJapCTBEHHOM
P o JIOTHYECKU HETIPOTHBOPEYHBBIX
gbu(e OCCHHCKOH O(HITHATBHBIX H HEO(DHIIHAIBHBIX IIHCEM.
CACpalui 1 3HaeT: croco0bl NPECTABIATE PE3YIIBTATHI
MHOCTpaHHOM CBOEIl JEeATENBHOCTH B (hopMe JIOKJIAJIOB,
A3BIKE VK-43 pedeparos, Mpe3eHTALUI H JIp.
- YMeeT: mpencTaBiasTh PE3yNbTaThl CBOCH
Hcnonezyet pel pesy.
JEATENbHOCTH, MCIONB3Ysl COBPEMEHHBIC
COBpPEMEHHBIE
MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHKATHBHbIE
HH(POPMALTUOHHO-
cpelcTsa.
KOMMYHHKaTHBHBIE
CcDeTCTEA Baapeer: OIBITOM UCIIOJIb30BaHUS
TBA 115
pel e COBPEMEHHBIX UH(POPMAIMOHHO-
KOMMYHHKAIHH. KOMMYHHKaTHBHBIX CpelCcTB U1
Hpe/ICTaBICHUS Ppe3yJIbTaToB cBoei
JIeATEIbHOCTH.
VK-5 3Haer: OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH
Crocoben VK-5.1. HCTOPHYECKOr0 MpoIiecca.
Ymeer: YYUTBHIBATh HCTOPHYECKUE
BOCIIPUHUMATh AHanuzupyer
MeXKyJIbTypHOE 0COOEHHOCTH B nporecce
. MEKKYJIBTYPHOE COBPEMEHHOE COCTOSIHHE .
B3aMMOJICHCTBHE npodeCCHOHABHOTO  B3aMOJICHCTBHUS B
pazHooOpaszue 001IIecTBa Ha OCHOBE
oBmIecTEa ana To KOJUIEKTHBE.
TB B | 3HAHWS UCTOPUH.
1 P Baapeer: HAaBBIKAMH  KPHTHYECKOTO
COLIHAJIBHO-

BOCIIPHSATHSL HCTOPHIECKON HH(OPMAIIHIH.

YCTHBIH  ormpoc,
acce, HPOEKT,
Kelic,
cobeceloBaHumeE,
KOHTPOJIbHAs
pabora




HCTOPUIECKOM,
STHIECKOM u
¢dunocodhcrom
KOHTEKCTax

YK-5.2.
WuaTepnpetupyet
TPOOIEMBI
COBPEMEHHOCTH C
TO3UIIUHA STUKH B
¢bmnocodhckux 3HAHHI.

3Haer: OCHOBHBIE HAaIpaBJICHUS
¢umocoduu, STHIECKUX yICHUIL.

Ymeer: 3P PEeKTUBHO OCYIIECTBISITH
MEXKYIBTYPHYIO U MEKJIHYHOCTHYIO
npodeCCHOHANIBHYI0 ~ KOMMYHHUKAIIMIO B
LEJISX BBIMOJIHEHHUS TOCTABJICHHBIX 3a/a4 1
YCHJICHUSI COLMAIBHON MHTETPALiN.
Baapeer: ATHYECKHMHU HOpMaMmH,
KaCarOLIMMHUCS COLMATBHBIX U KYJIBTYPHBIX
pa3Iuuui.

YK-5.3.

JleMoHCTpUpyeT
MOHMMAaHHE O0IIEro u
0COOEHHOTO B Pa3BUTHH
ITUBHIIH3ALIHI,
PEIUTHO3HO-KYIIBTYPHBIX
OTJIMYUI U IIEHHOCTEH
JIOKaJIbHBIX
IUBUJIA3AIIHN.

3HaeT: OCHOBHBIE HAINpABIEHUS MHPOBBIX
pesurui.

‘Ymeer: yuuThIBaTh B KOJUICKTUBE
COLIAJIbHBIE, ITHUYECKHUE,
KOH(eCcCHOHAIIbHBIE, KYJIbTYPHBIE
0COOEHHOCTH TIPE/ICTaBUTENEH Pa3IMUHBIX
COLIMAJIBHBIX OOIIHOCTEH B IpoLecce
TpoeCCHOHATBHOTO B3aUMOJICHCTBYS B
KOJUTEKTHBE.

Buaaneer:
=-OTHUYCCKUMU HOpMaMu, KaCarImMucs
COMaJIbHBIX, KOH(b CCCUOHAJIBHBIX )5

KYJIBTYPHBIX pa3JIH4ui;

-  HaBBIKAMH H3JIOKEHHUS COOCTBEHHOM
TOYKH 3pEHUs, BEICHUS JUCKYCCHH W
ITOJIEMHKH.

3.1. O0menpogeccuoHaIbHbIE KOMIIETEHIMHA U UHAUKATOPbI UX JOCTHKEHUS

KO}] U HAUMCHOBAHUC

HaumenoBaHue Koa n
HH/IMKATOpa
KaTeropuu HaHMeHOBaHUe
o JOCTHKEHUS JMCcounIMHBI
(rpynmnsr) YHHBepPCAIbHOM " PesynbTaThl 00y4eHns
YHHBepCcaTbHO’ Yy4eOHOro njiaHa
YHHBePCAJIBHBIX KOMIeTeHIU!
. KOMIeTeHIU!
KOMIeTeHI i BBINYCKHHKA
BBIIYCKHHKA
OIIK-1.1. BocnpunuMats | 3Haet:
B3aMMOCBSI3aHO C 0 HOpPMax PalMOHAJIBHOTO PACCYXKICHHS U
KOHTEKCTOM M aJIeKBaTHO | apryMEHTalllH M CYLIECTBYIOLINX B
COIEPIKAHUIO €CTECTBEHHOM $I3bIKE
uHpopMarHIo, Ymeer:
[0IaBaeMyI0 B YCTHOM U nudhepeHIpOBaTE HOPMBI
ITMCbMEHHOH (opmax, PaLMOHATIBHOTO PacCyKACHUS U
00BETUHATD apryMeHTaly1, OObeKTUBHO
Pa3pO3HEHHYIO CYLIECTBYIOLINE B €CTECTBEHHOM SI3bIKE
uHpopMaLHo B Baaneer:
OINK.1 paccyxIeHHsIX 1 HABBIKAMH BOCIIPOM3BOJICTBA Pa3InuUi
C ) 5 apryMEHTAallM B IMHYI0 | HOPM PallMOHAJIBHOT'O PacCyXKICHUS U
11ocodeH
U LIEJIOCTHYIO KapTHH CYLIECTBYIOLINX B €CTECTBEHHOM SI3bIKE
MIPUMEHSTH METO/IBI N VIO KapTHity YHIECTBYIO
JeHCTBUTEIILHOCTH.
1 TIPHEM! OIIK 1.2. 3naer: YCTHEIi ompoc,
JIOTHYECKOI'O 3CCce. IIPOEKT.
. Knaccudpunuposatsb npodeccHoHaNbHbBIE CPE/ICTBA aHAH3a °¢, 1Ip ’
Jlornyeckuii ananu3 | aHanu3a, paborarhb C Keiic,
YPOBHH ¥ METOJIBI JEAYKTHBHOT'O U MHJYKTUBHOT'O
HAYYHBIMHU N i cobecenoBanue,
rexCTAMIL 1 podeCcCUHOHAIBHOM g}accy)meﬂm U apryMeHTaL|Y; KOHTPONbHAs
apryMeHTalluH. MeeT:
ColepKaIUMUCS B PryM paGora
peliaTh KOHKpeTHbIE (PO ecCHOHATBHBIE)
HHMX CMBICIIOBBIMU
3a71a4d Ha OCHOBE BOCIIPOM3BEICHHS
KOHCTPYKIMSIMH
JIOTHYECKUX M PUTOPHYECKUX CPE/ICTB
aHAJIN3a JIEJYKTHBHOI'O U MHYKTUBHOT'O
paccyXIeHHUs U apryMEHTaLUH;
Buaapeer:
HABBIKAMH PEILICHHS YCIOKHEHHBIX
HETHITMYHBIX JOrMYECKU-aHATUTHYECKUX U
PHUTOPHYECKHUX 3a]1a4 HA OCHOBE
MpUOOPETEHHBIX 3HAHUI U YMCHHH.
OIIK 1.3. 3Haer:

IIpumeHsaTs HaBBIKU
JIOTUYECKOr0 aHaIu3a U
poeCCHOHATBHOTO

3aKOHBI ()OpMaNTU3ALMH BHICKA3bIBAHMIA,
CYX/IEHUH ¥ YMO3aKJIIOUEHHH, 3aKOHBI
apryMEHTAIMH U BEACHHS TUCKYCCUH B




apryMEHTUPOBaHHS B
pohecCHOHaTbHO-
001IeCTBEeHHOH
JeSTEIbHOCTH.

npo(heCCHOHAITEHO-001IECTBEHHOM
JIEATENBHOCTH;

YmMmeer:

) hepeHIMPOBaTh PA3IHIHbIC 3aKOHBI
(hopManm3anuy BRICKa3bIBAHUN U HOPMBI
PaLHOHAIEHOTO PACCY)KICHHS U
apryMeHTaIMi B IPOQeCcCHOHaIbHO-
0OIIECTBEHHOM JEATEIBHOCTH;
Buaaneer:

HaBBIKAMU [IPUMEHEHHS HOPM UHIYKIIHH
JeTyKIMH, 3aKOHOB (hopMaIH3aIiii u
PHUTOPUKHU TIPH JIOTHYECKOM aHAJIH3e
paccyxaeHuit u npodeccuoHaIbHON
apryMeHTalun B npodeccnoHanbHo-
OOIIECTBEHHON JIEATEILHOCTH

4. O0béMm, CTPYKTYpa U coepKaHue U CHUIITHHBI.

4.1. O0LEM TUCHUIIIINHBI

OO0BeM TUCIUILIMHEI COCTABIIAET 3 3a4€THRIX equHHIl, 108 akageMHUeCcKHX JacoB

4.2. CTpyKTypa AMCUMIIMHBI.
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padoTy cTy1eHTOB ®opmer
a (B yacax) TeKyImero
=
n/ g s KOHTPOJIs
10 MOJYJIIM g g & = P
n s g 2 £ | ycnmeBaemMocTH u
= = .
o = § = = =g £ | mpoMesKyTO4YHOIi
£ | £%| §=| 58| arrecranun
S| 2% 52| 2%
= S5 S5 8 =
=¥ [~ E
=R =
o
Moayas 1. IloHsATHE sI3bIKA 1€JI0BOT0 O0LICHHSI; OTJHYHE /1eJ10BOr0 HHOCTPAHHOIO OT 001Iero si3bIKa.
Tema 1. Beenenue. OcHOBHbIE
@DyHKIMOHAIBHbBIE PA3HOBUAHOCTH PEUU B IENIOBBIX LIENSAX:

1 | [oHsiTHE HHOCTPAHHOTO sI3bIKa JIeNI0BOro obmieHus. OOoiee 9 8 10 Ompoc Ha

U creu(pUYHOE B UCIIOIb30BaHHUH SA3bIKA IEIOBOTO P
o . MPaKTHYECKUX

00IlleHUs] B YCTHOM M IMChbMEHHO# (hopmax

> 3aHATHSAX,
Tema?2. Jlekcudaeckuit MUHUMYM: JIM4HOE TpeACTaBICHHE.

AKTHBHOCTb,
3apyOeKHBIC TTOE3KH.
. MOCEIAEMOCTb.
Crpykrypa ¢pupmsl. [Ipon3BoacTBeHHEBIH MmpoLecc.
. TectupoBaHue,
Omnwucanne paboTe 1 pabodyero Mecta. MapKeTHHT HOBOH
2 0o . 9 6 20 | KOHTpONbHAS
POLYKIUTH. paborta, pedepar.

Pexnama n crumynupoBanue cObiTa. OBiasieHue HaBBIKAMH
JIeTI0BOIl KOMMYHUKAINH (yIacTHe B JISIIOBOM BCTpeUe,
Oeceie; MOATOTOBKA MPE3EHTAINI, BEJCHHE TIEPETOBOPOB).
Hmozo no modymo 1: 14 30
MoayJib 2. OcodeHHOCTH peueynoTpediieHus B pa3iniHbIX hopmax
Tema 3. OcobeHHOCTH peueynoTpedIeHns B TUCEMEHHOMN Omnpoc Ha
¢dopme. Jlekcnuecknit MUHUMYM. [ToHSTHE AE€T0BOTO MPaKTUYECKUX
JOKyMEHTa | AEN0BOil nepenrcku. OBnajieHne HaBbIKaMU 3aHATHSAX,

3 | TepeBosa TeKcToB JIETIOBOW HAITPaBICHHOCTH. 10 8 00 | AKTHBHOCT,
O030p OCHOBHBIX BHIOB JIEIOBOH KOMM yHHKAIIHH. MOCENIAEMOCTb.
MHOroypoBHEBBIN aHAJIU3 TEKCTOB AECIOBOM TEMATHKH. TectupoBaHue,
Amnanus o0pasnos. KOHTpOJIbHAS

pabora, pedepat
HUmozo no modymo 2 8 20
Monyab 3. OBjiageHue HABHBIKAMYU HANMCAHNSA 1€J10BOI KOPPeCHOHAeHIHHI
Tema 4. OBnazieHre HaBEIKAMU HATIMCAHUS JIETIOBOH Omnpoc Ha
KoppecrioraeHnuu: [IpaBmia opopMieHUs 1eI0BOH 10 6 30 | mpakTHUECKHX
KOPPECIIOH/ICHIINH B COBPEMEHHOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE. 3aHATHSAX,




CTpyKTypa 1 CTUIIb JI€I0BOI KOPPECTIOHICHIIUH. AKTHBHOCTB,

Crennduka JeKCHKH, HeOOXOIMMOM JJIsl HAIIMCAHUS U MOCEIAaeMOCTb.
TIepeBo/Ia JEI0BOM KOppecoHAeHInH. | paduueckne TectupoBanue,
HopMBL. CocTaBieHHE Pa3IMYHbBIX THUIIOB JIEJIOBBIX Oymar B KOHTPOJIbHAS
COOTBETCTBHHM ¢ MexXIyHapOAHBIMH HOPMAMH ITHKETA. pabora, pedepar

Ctub Z[eJ'IOBOﬁ KOPPECIIOHACHIIUN U TTOHATHUEC
KOMMYHUKATUBHOI'O 3aJIaHU. TepMI/IHOJ'IOFI/I‘{eCKI/Iﬁ

MUHHMYM.
HUmoeo no moodymo 3 6 30
HTOT'O: 28 |80 | 3AYET

4.3. Conepxanue TMCUMILINHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE MO TeMaM (pa3aeiam).

Mopayasb 1. IlonsiTHe A3BIKA 1€JI0BOr0 00LIEHNSI; OTJIMYME 1€JI0BOT0 MHOCTPAHHOIO OT
o01Iero A3bIKA.

Tema 1. BBenenue. OcHoBHbIE (DYHKIIMOHAJIbHBIE PA3HOBUIHOCTH PEUHU B JAEJOBBIX LIEIAX:

[Tonatue wWHOCTpaHHOTO sI3bIKa JiejoBoro obmeHus. OOmee u cnenuduuHoe B
HCII0JIb30BAHMU S3bIKA JEJIOBOTO OOIIEHUS B YCTHOM U MUCbMEHHON (popmax.

Tema 2. OcobenHocTH peueynorpediaeHus B yctHoi popme. JIekcnueckniit MUHUMYM:
Jlmunoe nipencraBiienne. 3apyoexxHsie moe3aku. CTpykrypa Gpupmsl. [Ipon3BoicTBEHHBIN TpoIIecC.
Onucanue paboTsl 1 paboyero Mecta. MapkeTHHT HOBOM NMPOIyKIIMU. Pekiiama u CTUMYIUpOBaHUE
copiTa. OBNaJieHNe HAaBBIKAMHU JIETIOBOM KOMMYHHKAIMU (ydacThe B JCJIIOBOM BCTpede, Oecene;
MOATOTOBKA MPE3EHTAIN, BEICHIE [IEPETOBOPOB).

Moayab 2. Oco0eHHOCTH pedeynoTpedjieHus B Ppa3jIMYHbIX (popMax.

Tema 3. OcobeHHOCTH pedyeynoTpeOaeHus B MUChbMEHHOM dopMme. JIeKCHIeCKnii MUHIMYM.

[TonsiTue nenoBOrO JOKYMEHTa WU JEI0BOM mepenucku. OBiaJeHUE HaBbIKAMU IEPEBOJA
TEKCTOB JIeJIOBOM HampaBieHHOCTH. (030p OCHOBHBIX BHJOB JCIIOBOH KOMMYHHKAITUU.
MHOTOYpOBHEBBIN aHAJIN3 TEKCTOB JACIIOBON TEMATHKU. AHAIU3 00pa3IloB.

Moayab 3. OBjajieHre HAaBbIKAMM HANIUCAHUA J1€JI0BOI KOPPECTIOHIEHIIU .

Tema 4. OpnageHue HaBbIKAMHU HAIMCAHUS JEI0BOM KoppecnoHaeHuuu: IIpaBuia
ohOpMIICHHSI JICIIOBOM KOPPECIOHACHIIMM B COBPEMEHHOM HHOCTPAaHHOM si3bike. CTpyKTypa H
CTHJIb JIENOBOM KoppecnoHneHuu. Crenuduka JIeKCUKA, HEOOXOJAMMOW Ji HAlUCaHUs |
nepeBojia JenoBoi koppecnoHaeHuU. ['padudeckue Hopmbl. CocTaBiieHHE Pa3IMYHBIX THIIOB
JIEJIOBBIX OymMar B COOTBETCTBHH C MEXIyHApOJAHBIMH HOpMamH dTukera. CTHIIb JIETOBOM
KOPPECHOH/ICHIIMH U MTOHATHE KOMMYHUKATHBHOTO 33JIaHUs. TEePMUHOJIOTHYECKUA MUHIUMYM.

5. O0pa3oBaTesibHbIC TEXHOJIOTHH.

WuTerpannonHas MoJiesib 00y4eHUSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY TOMHMO TPaIUIIMOHHBIX (opm
U CpPEACTB  OOydYeHHs] MpPEIIoJaracT  WCIOJIb30BaHUE  PA3IUYHBIX  HMH(OPMAIIMOHHO-
kommyHUKaTHBHBIX TexHoioruii (MKT). B mpomecce ocBoeHHS AMCHUILIMHBI HCHOJIB3YHOTCS
CIICAYIOIINE YaCTHBIC METObl OOYYCHHUS: TPCHUHTOBBIN (Y4E€OHBIC TECThI), JEMOHCTPALMOHHBIN
(cmaig-npe3eHTarus), mpoOIeMHO-TIOMCKOBBIN, KOMMYHUKATHUBHO-UHTEPAKTUBHBIN (JIEKTPOHHAS
moura, OJOTH), TBOPYECKO-UCCIENOBATeNbCKUN (TpoekThl, mopTdommo). K obyuaronmum
MPOrPAMMHBIM CPEICTBAM OTHOCSITCS MYJIbTUMEIUWHBIN ydeOHBIN Kypc MHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
JNIEKTPOHHBIE Y4EeOHO-METOAWYECKUE pa3pabOTKH, »dIIEKTPOHHBIE ciloBapH. KowmriekcHoe
obyuenue ¢ npumenennem KT HampasieHo Ha popMupoBaHHe KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUH,
BKITIOUAIONIEH B ce0s SA3BIKOBYIO, pEYEBYIO U COIIMOKYIBTYPHYIO COCTABIISIOIINE.

Peanu3zaiuss KOMIETEHTHOCTHOTO TOJXOJa B TIPEMOJaBaHUM HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA
MpelycCMaTPUBAET IIMPOKOE KCIIOJIB30BAHHE B YUEOHOM MPOIECCe aKTUBHBIX MU MHTEPAKTHUBHBIX
dbopM mpoBeieHNs 3aHATHH (cocTaBIAOMUX HE MeHee 90 % ayauTOPHBIX 3aHATHI) B COUCTAaHUH C
BHEayJIMTOPHOI paboTO.




YpoBeHb Ha4aJIbHOM MOJArOTOBKH 00YYarOMIETroCs /sl YCIEIHOTO OCBOCHUS TUCIUTIIMHBI
«JlenoBO MHOCTPAHHBIH SI3BIK» — OPOTOBBIM YPOBEHB BJIaJICHUS SA3bIKOM B paMKax OakajaBpuara
o HanpasieHuto 42.04.01 dunonorusi.

6. Y4eOHO-MeTOANYeCKOE 00ecTieYeHrne CAMOCTOSITeIbHOM PadoThl CTYIeHTOB.

CamocrosTenbHas paboTa CTYICHTOB ITPOBOIUTCS C LIEIIBIO

- CHUCTEMAaTHU3allUU U 3aKPEIJICHUS MOJYYEHHbIX TEOPETUUYECKUX 3HAHUM M MPAKTUYECKUX
HaBbIKOB;

- YIIIyOJIeHHS U PACIIMPEHHS TEOPETUIECKUX 3HAHUA;

- (popMupOBaHUS CaMOCTOSITEIBHOCTH MBIIICHHS,

- Pa3BUTHUSI TBOPUECKON MHUIIMATUBBI, CAMOCTOSATEIBHOCTH U OPraHU30BAaHHOCTH;

- opMupOBaHMS YMEHUH HCIIOJIB30BATh CIIPABOYHYIO U CIIEHUANBHYIO JIUTEPATYPY.

CamocTrosTeabHas padora (80 yacoB) mpenycMaTpuBaeT:

Pazpnen, xox Ne Buz paGorni HopMma Bpemenu Ha
KOMIETEeHIINN | HeAeIH BBINIOJTHEHNE (B 4.)
U3y4eHUEe Pa3JeNIoB JUCIUILTHHBI IO Y4eOHOH uTeparype, B
Monyss 1 TOM YHCJIE BOIPOCOB, HE OCBEIAEMBIX Ha IPAKTHYECKUX 10
(VK-2, YK-4, 1-6 3aHATHSX;
gIc(e-AS/[’e San'l) TIO/ITOTOBKA K MPAKTUYECKUM 3aHSTHSIM; 10
MOATOTOBKA K KOHTPOJIIO TEKYITUX 3HAHUN 1O AUCIUIIINHE; 10
Monysb 2 U3y4deHHUEe Pa3JeNioB AUCIUILTHHBI IO Y4eOHOM uTeparype, B
(YK-2, VK-4, 16 TOM YHCJI€ BOMPOCOB, HE OCBEIIAEMBIX Ha MPAKTUYECKUX 10
YK-5, OIIK-1) 3aHATUSIX,
10 cemectp MOATOTOBKA K MPAKTUUECKUM 3aHITUAM; 10
U3y4eHUEe Pa3JeNioB AUCIHUILTHHBI IO Y4eOHOM uTeparype, B
Moznysb 3 TOM YHCJI€ BOIIPOCOB, HE OCBEIIAEMBIX Ha MPAKTHYECKUX 10
(YK-Z, YK-4, 1-6 3aHATUAX
?5'5’ OIIK-1) MOJITOTOBKA K MPAKTUYECKUM 3aHSTHSIM; 10
cenmectp MOATOTOBKA K KOHTPOJIIO TEKYLIUX 3HAHUN 110 JUCLUIIMHE 10

IIpumepHasi TeMaTuKa pedpepaTon
Books and their parts
Reading habits

Style of writing

Literary analysis

Library

Television and reading
Skimming through a book
Revision reading
Discussing a book
Authors and readers

The purpose of reading
Critical reading

Literary genres

Plot and characters
Marking up a book

Read between the lines

Pa3zesibl M TEMBI 715 CAMOCTOSITEILHOTO H3yYeHHU s

OOmee u crneuupuYHOE B WCIIOJIL30BAHUM SI3bIKA JEIOBOTO OOIIEHHS B YCTHOW H
MUCBMEHHOM (hopMax.

Pexnama u ctumynupoBaHue cObITa.

OsnajieHre HaBBIKAMU JICJIOBOM KOMMYHUMKanuu (ydacTue B J€JIOBOH BcTpede, Oecerne;
MOJITOTOBKA MPE3CHTALIN, BEICHUE IEPETOBOPOB).

Oco6eHHOCTH peyeynoTpedieHus B MMCbMEHHOH (popme.




OgBinajieHue HaBBIKAMU MEPEBO/JIa TEKCTOB JCJIOBOM HANIPaBJICHHOCTH.

O0630p OCHOBHBIX BUJIOB JISIIOBOM KOMMYHHUKAIUH.

Amnanus o0pasnos.

[TpaBuna odopMiIeHHS EIOBOI KOPPECTIOHACHIINY B COBPEMEHHOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

CtpyKTypa U CTUJIb JCJIOBOM KOPPECTIOH ICHIIUH.

CocraBiieHHE Pa3IMYHBIX TUIIOB JCJIOBBIX OymMar B COOTBETCTBUM C MexayHapOIHBIMU
HOpPMaMH ITHKETA.

Ctusib 1€710BOM KOPPECTIOHICHIINU U

TepMUHOJIOTMYECKUI MUHUMYM.

FpaMMaTI/I‘ICCKHe l'lpaB]/l.]Ia:

. The Active Voice Tense Forms

. The Passive Voice Tense Forms

. Sequence of Tenses

. Reported Speech

. The Infinitive: Forms and Functions
. The Participle: Forms and Functions
. The Gerund: Forms and Functions

. Modal Verbs

CO~NOOOT A~ WNBEF

IMpakTnyeckune 3a1aHuA:

ITo pa3neny 1

[Ipoananuzupyiite npemIOkKEeHHbIE OOpa3lbl JEI0BOM JTOKYMEHTAallMd U  BbLACIUTE
OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH SI3BIKA AEJIOBOr0 OOIIIEHU.

[IpousBenuTe KpUTHUECKHUI aHAIU3 MPEIOKEHHBIX 00pa3ioB. Kakue u3 J0KyMEHTOB BbI
OTHOCHTE K Hanbosiee/ HauMeHee yaa4HO 0(OPMIICHHBIM (COOMIOICHUE CTUIUCTUYECKUX HOPM U
ap.)

ITo pa3zneny 2

VYkaxuTe Ha OCHOBHbIE M (PaKylIbTaTUBHBIE OTallbl IUIAHUPOBAHUS M TMOATOTOBKHU
(myOGnu4HOT0) BBICTYIUICHHSI B cepe AeoBoro odmeHus (1Mo 3aganHbiM obpasmam). O6ocHylTe
coit BBIOOD (paboTa B MUKPOTPYyIIIax).

O3HaKOMbTECh C KOHKPETHBIMH BBICTYIICHUSIMU B cdepe JesoBOro olmieHus (BUACO U
aynuomarepuaisl). [Ipoananu3upyiTe BO3MOKHbIE IPUYUHBI YIAUHBIX/ HEYIaUHbIX BBICTYIUICHUH.

CocraBbTe M1aH NOArOTOBKU MYOJIWYHOTO BBICTYIUICHHS 110 33JaHHOMY 00pasily.

Boigenute 0CHOBHBIE KPUTEPHUH: YCIICUTHOTO MyOJMYHOTO BBICTYIUICHUS; PE3YIbTaTUBHON
MpPEe3EHTAINH; PE3yIbTaTUBHBIX IEPETOBOPOB; YCIEIIHBIX JEIOBBIX BCTPEY.

Ilo pa3zpeny 3

[TpousBenuTe aHaIN3 MPEITIOKESHHOTO 00pa3Ia JIIOBON KyPHATUCTUKH.

Haiinmure ommbku B rpadguueckoM oopMIICHUH MHUChMa.

BbIsiBUTE OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH KOMIIO3UIIMOHHOTO TIOCTPOCHHS TPEIJIOKEHHOTO
oOpa3siia 1eI0BOM JOKYMEHTAIIUH.

ITo pazneny 4

CormocraBuTe 1171 HAMCAHUs TOKYMEHTA C €T0 COAEPKaHHEM.

[MepenmimTe MpeAIoKEeHUs, HCIIPABIISS IBYCMBICICHHOCTh U HESICHOCTB B MX JIEKCHYECKOM
oopMIIeHHHU.

[TepeBenuTe TEKCT IETOBOM HATIPABICHHOCTH C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHIA.

[TepeBenuTe TEKCT IEMOBOM HATIPABIEHHOCTH C PYCCKOTO S3bIKa HA MHOCTPAHHBIM.

ITo pa3zmeny 5
Hanummre nenoBoe nuckMo (business letters) mo 3aianHo# cuTyanuu.
Odopmienue e-mail B COOTBETCTBUY C U3Y4EHHBIMHU BaMU TPEOOBaHUSMU €r0 0(hOPMIICHHSI.



Hanumure otuera o mpoenanHoi padbote (report) 1o 3aJaHHON CUTYallUH.

Hanummre pestome (CV/ resume).

Odopmure AeT0BYIO 3aMKUCKy (Memo).

Odopmurte MmoTuBalroHHoe mucbMo (application letters).

Hanwumure OiarogapcTBEHHOE MUCHMO THpeanoaraeMomy pabdotomarento (thank-you
letters).

7. (I)OHII OLCHOYHBIX CPEACTB AJIsI MPOBECACHUSA TEKYHICro KOHTPOJHA YCIIEBA€MOCTH,
l'lpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTrecragum 110 uToraM OCBOCHUA IUCHUIIJIUHBI.

7.1. TunoBkIe KOHTPOJIbHBIC 3aIaHUA

Tunoevie mecmol

Hanucamo AHHOmMAauulo K mexkcmy).

1. Make a summary of the text (in writing).

This idea that The Brothers Karamazov is a parable for Russia is explained by Dostoyevsky
himself in the introductory note titled From the Author. This short two page note is such a masterful
piece of riddling brilliance as to be worthy of the Sphinx itself. But can we deconstruct and decode
what Dostoevsky deprecates as his ‘eternally uninteresting and confused explanations’?
Deconstruction means to find the real hidden meaning behind the surface appearance. If we
deconstruct the author’s note, perhaps we will be well on the way to understanding the real meaning
of the novel. Dostoyevsky opens by asking what is so remarkable about his hero Alyosha, the holy
son, despite his oddness and eccentricity. His answer is that such a per-son “carries within himself
the heart of the universal.” This is a hint at the broad intent of

The Brothers Karamazov to use each character as a type, which in the case of Alyosha is the
heroic representation of universal truth. So far it is fairly clear, no real riddles yet.

But next Dostoyevsky says “the trouble is that I have two tales, and only one life story. The
main narrative is the second; it is the action of my hero in our day, at the very present time. The first
tale takes place thirteen years ago, and it is hardly even a novel, but only a period in my hero’s early
youth. I cannot do without this first tale, because much in the second tale would be incomprehensible
without it.”

A quick perusal of the table of contents shows that there are not two tales, there is one, and
it is divided in four sections, not two. Dostoyevsky is talking in riddles with his claim that he has
two tales. What can this riddling gibberish possibly mean? The answer to the riddle is that the first
tale is the fictional account of the Karamazov family and its travails while the second tale, "the main
narrative”, is the metaphorical parable whereby the book is an intimate and acute psychological
portrait of the Russian culture, in all its flaws, risks and contradictions. This action of the second
tale that Dostoyevsky says happens “at the very present time” is the meaning of the book for the
social conflicts of the nation. The se-cond tale is woven into the first. Without the national analysis,
the family story is “hardly even a novel”. The family story, in its narrative of the identity and
relations of the main characters, serves to make the deeper story comprehensible, the story of Russia.

Botnoanums pegpepuposanue mexcma.

2. Carry out a review of the text (orally).

The British people are probably the greatest newspaper readers in the world. This explains
the fact that there are quite a lot of editions of different kinds. Generally, all the newspapers are
divided into two groups. On the one hand, there are "quality" newspapers, which publish analytical
articles on serious topics, involving economy, politics and business issues. Among the "quality"
papers are The Times, The Guardian, The Financial Times, The Independent. Their circulation is
not large, but their reputation is unshakeable. On the other hand, there are "popular" papers, or
"tabloids” which are considered entertaining rather than informative. People buy such Kinds of
papers to learn the latest news on sports events, private life of celebrities and rumors. Their
circulation is much larger compared to "quality" papers. They are usually less in size and use large
letters for the headings to report sensational news. The news-papers of this kind have the word
"Daily" in the name. There are usually a lot of photographs, crosswords, sketches, and comics in
these papers. Among them the most popular are Daily Express, The Sun, Daily Mail, Private Eye,
Daily Mirror, Daily Star and others.

Bricka3zpiBaHue o TeMme.



3. Speak on.

Reading plays a very important role in the life of people. It educates a person, enriches his
intellect. Books help to mould a person's character, from his moral values. Besides, books bring
Bleasure and delight. It's a wonderful way of spend-ing spare time. Sometimes we read the same

0ok again and again. O6¢cyxIcHIE TEMBI.

4. Your point of view.

a) The Internet and TV will kill books, won’t they?

b) Watching films is better than reading, isn’t it?

TecThl IO rpaMmmarTmke:
MODAL VERBS TEST
I. Find mistakes in the sentences and correct them.
1. You needn't to worry about meeting me at the station, I'll get a taxi.
2. Do | ought to phone the airport to find out if there might be any delays?
3. Did you able to find the papers you lost?
4. | couldn't have to show my passport to get a rail ticket.

PARTICIPLES TEST
I. Change the sentences using participles.
1. He went to his room and closed the door behind him.
2. | damaged the car while | was trying to pack it
3. I'm out of work, so I spend a lot of my time home.
4. Although the meat was cooked for several hours, it was still tough.

I1. Change every sentence using first Complex object and then Complex Subject.
5. What can you do about a dog which is barking all night.
6. Stewards usually punish passengers who smoke in planes.
7. 1 can hear someone who is knocking at the door.
8. We saw a plane which was flying overhead.
9. | talked to a woman who is waiting to see you in the next room.
PASSIVE VOICE TEST
I1. Rewrite these sentences in the passive.
1. We do not add any preservatives in our products.

10. They publish a lot of books on information technology.

IIpumepHBbIe BOIPOCHI K 3a4eTy
OneHouHbIE CPEICTBA COCTABIISIFOTCS MPENOAABATEIEM CaMOCTOATEIBHO IPU €KEr0JHOM
oOHOBNeHNH OaHKa cpencTB. KomyecTBO BApHAHTOB 3aBUCUT OT YHCIIA 00YYaIOIIMXCSL.



TeMbl NUCbMEHHBIX PadoT:

o pa3zneny 1
Crunuctuyeckue 0COOCHHOCTH PEYH B JICTIOBBIX IEIISX.
Crnenuduka OTAENbHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX Pa3HOBHIHOCTEH SI3bIKA JIETIOBOTO OOIICHHS.

Ilo pa3zneny 2
Crpareruu njaaHupoBaHUs U IOATOTOBKH (IIyOJIMYHOTO) BBICTYIUIEHUS B c(pepe Ae10BOro OOIIEHNUS.
Kputepun ycrmenrHoro myOJMYHOTO BBICTYIDICHHST B JEJIOBOM KOMMYHUKanuu (1O BHIaM
MyOJIMYHBIX BBICTYIIJICHUN ).

Ilo pazneny 3
Ananu3 o0Opa3na JIeJOBOM  KypHaIUCTUKU. [lepeBos OpUTrMHAIBHOTO TEKCTa JIEIOBOM
HaIpPaBJICHHOCTH.

Ilo pazneny 4
Ananu3 rpaduKM, KOMIO3MLIMHM U COJEPX AHUS OTIENbHBIX PpAa3HOBUIHOCTEH J€IOBOM
JOKyMEHTaIuu (aHaiau3 oopasiioB).
Hanucanue (coznanue) nenoseix nucem (business letters).
I'paduueckoe opopmierue e-mail.
Hammcanne otueta (report) 1mo 3ajaHHONM CUTYaIUH.
Hammcanmne pestome (CV/ resume).
Hammcanne motuBarimoHHsIx mucem (application letters).
Hanmcanue GarogapctBeHnbix mrceM (thank-you letters).

7.2. MeToau4ecKkue MaTepuaibl, onpeessiiolie MPoUeAypy ONEeHUBAHHUS 3HAHWIA,
YMeHH I, HABBIKOB U (HJIH) ONBITA AeATEJIbHOCTH, XapPaAKTEePU3YIOUIUX 3Tanbl GopMHUPOBAHMS
KOMIIeTEeHIHIi.

OOt pe3ynbTaT BBIBOJUTCS KaK MHTErpalibHasi OLIEHKA, CKJIaJbIBaiolas U3 TEKYIIETro
KOHTpOoJIs — 50% 1 mpomMekyTogHOTo KOHTpOoJIs — 50%.

TEKYIIUH KOHTPOJIb MO AUCLHUIIIIMHE BKIIOYAET:

MOCEIIEHHE 3aHITHH — 5 0aJII0B,

y4acTHE Ha MPAKTUYECKUX 3aHATUAX — 35 GaJJIOB,

BBITIOJTHEHHE JTAOOPATOPHBIX 3aaHui — 35 OaIyoB,

BBITIOJTHEHHUE IOMAITHUX (ayAUTOPHBIX) KOHTPOJIBHBIX paboT — 25 6aios,
MIPOMEXYTOYHBIN KOHTPOJIb N0 JUCLMILIMHE BKIIOYAET:

YCTHBIN Onpoc — 25 GallyioB,

MMCbMEHHAsi KOHTpOJIbHasA paboTa — 25 6aos,

TectupoBanue — 50 Gaos.

8. IlepeyeHb OCHOBHOI M JONOJHUTEIbHON Y4eOHOH JTUTEPATYPBbl, HEOOXOAUMOM 151
0CBOCHUSA NUCHUIIIMHBI.
a) OCHOGHasA Tumepamypa:
Market Leader. Advanced Business English. Course book. Dubicka I. O'Keeffe M., Pearson
Education, 2006. — 176 p.

0) dononHumenvHas 1umepamypa.
Cotton D. Intermediate business English: Course book / D. Cotton, D. Falvey, S. Kent. Edinburgh
Gate;
Essex: Pearson Education Ltd, 2000,176 c.: u., Tabn.+ 2 Cassettes. (Market leader).
Duckworth M. Oxford business English grammar & practice / M.Duckworth. Fully rev. Oxford:
Oxford Univ. Press, 1998. — 224c.
®enopoBa JI.M. JlenoBoii mHocTpaHHbI: 30 ypokoB: Yueb. mocoOue A CTYyISHTOB BY30B,
oOydaronuxcs 1Mo TYMaHUT. M COIL.-DKOH. HAIPaBIIEHUSM MOATOT. 0akalaBpOB W MarucTpoB, a
TaK)Ke TYMaHHT.-COIl. CIIeIl. MOATOT. JUIIoMHup. cenuranucto / JLM. @enoposa, C.H. Hekuraes,
JI.A1. JlaBpenenko. — M.: I'apmapuxku, 2001. — 220c.



Frendo E. How to Teach Business English. — Longman. Pearson Education, 2008. — 168p.

Aberr b., bendopa M. 100 nucem Ha mHOCTpanHoM: YueOHoe mocobue (Ilep. ¢ anrm.). — M.:
Langenscheidt Actpens, 2006. — 160 c.

AngpeeBa H. A., [Tuukosa JI.C. [IenoBoii mnoctpanusiii = Business English. Yueonuk. — M3n-Bo
[Ipocnekr, 2010. — 1008 c.

Okk. B., Ipennan C. JlenoBas nepenucka Ha MHOCTPAHHOM si3bIke. YueOHoe nocobue. — M.: ACT,
Actpens, 2005. — 128 c.

9. Ilepeyenn pecypcoB nHGOPMAIHMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIMOHHOI ceTn «UHTepHeTY,
HEOOXO0MMBIX /115l OCBOEHHS IMCUMILIUHBI.

Ynusepcanvuvie catimol-kamanozu.
Dave's ESL Caffe — BupTyanbpHOe Kade; CHCTEeMAaTH3UPYET PECYPCHI 1O CIIEAYIONIMM KaTEeTOPHSIM:
Hay4YHBIC CTAThH; ACCOIUAIINH; KOH(DEPEHITNH; IeIIOBOM HHOCTPAHHBIN;, CIIOBAPH; XYI0KECTBEHHAS
JUTEepaTypa; HOBOCTH W Ta3eThl; (UIBMBI W CICHAPHH, XypPHAIbI; MY3bIKa; SHITMKIOCINH,
rpaMMaTtrka; (OHETHKA; TECTUPOBAHNE; ayTMPOBAHNE; TUCHMO U T.II.
Rong Chang Li Site — BeO-cTpaHuIIBI 1O BHIAM JCSATEIBHOCTH: YTEHHE, MHUCHMO, IpaMMaTHKa,
aynupoBanue (co3ga B 1995 r., Ponr Yanr JIn).

Cnosapu
www.ediC.ru — DHIMKIIONEIHYECKUE CIOBAPH MHUPA.
www.lingvo-online.ru; ABBYY Lingvo — aHrjo-pycckuil pycCKO-aHTIMHCKHIA 3JICKTPOHHBIH
CJIOBapb, TOCTYMHBIN U3 1r000T0 Windows-TIpHIIOKEHUSI.
www.multitran.ru — cucrema i TEPEBOAYMKOB C PYCCKOTO, HWHOCTPAHHOTO, HEMEIKOTO,
¢bpaHIy3ckoro U HUcHaHckoro si3bika. Coaepikur Oosiee NATH MWUIMOHOB TEPMUHOB U
MPEAOCTABIISIET BO3MOXKHOCTH aji(haBUTHOTO, MOP(OJIOTHUIECKOTO U (Ppa3oBOro Mmoucka.
WWW.businessvoc.ru — 6usxec-ciaoBapsb.
www.translate.ru — 6ecrutatasiii online-epeBoqunk kommanuu [IPOMT: aHrmMiicKuii, pyCcCKui,
HEeMEIKUH, (paHIly3CKUMA, UCTIAHCKUN U UTATBIHCKUAN SI3bIKU.

10. MeToanueckue yka3aHus JJisi 00y4AIOIIMXCH 10 OCBOCHUIO M CHMIIJIMHBI

@) OCHO6HAA Tumepamypa:
John Allison, Jeremy Townend, Paul Emmerson, Karen Richardson, John Sydes, Marie Kavanagh.
The Business Advanced. — Macmillan, 2009.

0) OonotnumenvHas 1umepamypa:
Cotton D. Intermediate business English: Course book / D. Cotton, D. Falvey, S. Kent. Edinburgh
Gate;
Essex: Pearson Education Ltd, 2000, 176 c.: un., Tabn.+ 2 Cassettes. (Market leader).
Frendo E. How to Teach Business English. — Longman. Pearson Education, 2008. — 168p.
Bbputrau JI. E-mail u nenosas nepemnwcka. IIpaktiueckoe pykoBoactso. — M.: ACT, Acrperns,
2005. 192 c.

11. Ilepeyenb MHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTMH, MCIOJIb3YEMBbIX A/ OCYLIECTBJICHHUS
o0pa3oBaTeIbHOIO0 mpolecca MO JMCHUILIMHE, BKJIOYasi IepedYeHb MPOrpaMMHOIO
ob0ecrieyeHnsl 1 MHPOPMAILMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM.

Ayouo- u sudeo-mamepuanwl:
Audio CD mo kypcy Face 2 Face.
[TaBnoBckas A.B. CTpaHOBeTYECKHI BUICOKYPC «AHIIIMS U aHTITHYAHE».
Be6 2.0 ast pa3BUTHS pa3IMYHBIX BUJOB PEUCBOM JICATEIILHOCTH.
Tecruposanue B pexume on-line (www.englishexam.com).



Ilookacmul Ons pazeumus yCmHoU peyu U ayoupo8aHus
Learn English Podcasts (http://www.britishcouncil.org) — noakacTsl Ui Ha4aabHOTO YPOBHS,
npoeccuoHanbHbIe, TEMAaTUYECKHE, PACCKA3bl U CTUXOTBOPEHHSI, HAYYHBIE.
Better at English (http://www.betteratenglish.com) — moakacTel ajsl JKEAIOUIUX YCIBIIIATH
peanbHyIO peub, N300MITYIOIIYIO CIICHIOM, WAMOMAaMHU; MOAKACTHI ISl H3YYEeHUS Pa3InIuid MEXKIY
aAMEPUKAHCKMM M OpPHTAHCKUM BapuWaHTaMHU s3bIKa. [10JKACTBI COMPOBOXIAIOTCS CKPUIITAMH U
OOBSICHEHUSIMH CIIOB.
English Conversations (http://englishconversations.org) npeaHa3HaueHbI TSI HAYAILHOTO YPOBHSI,
peanbHbIe Pa3rOBOPHI HOCHTENEH S3bIKA.

Umenue u cnosapmwiil 3anac.

Into the Book (http://reading.ecb.org/student/index.html) — pa3ubie Buabl uTeHUS (BU3yaiau3anus,
PE3IOMHUPOBAHKE, TPOTHO3UPOBAHKE) C KOMIUIEKCAMH MHTEPAKTUBHBIX YITPAKHECHHIA.
Just Vocabulary (http://www.justvocabulary.com) uist pacuiupeHust IEKCHYECKOTo 3araca.
Vocabulary Quizzes — crpanuna xypuana TESL, ynpaxHeHUs 1O JEKCUKE pa3iIMYHBIX YPOBHEH
CIIO’KHOCTH.

I'pammamuxa.
English Grammar Help Podcast (http://www.eslhelpdesk. — com/index.html) mis ycBoeHus
rpaMMaTHKH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
FreeESL.Net — xoyutexknus 6ecrnatabix TOEFL tecToB.
E.L. Easton — oauH U3 NOMyJISPHBIX HCTOYHUKOB IPAMMATHUECKHX TECTOB ¢ KOMMEHTAPHUSIMH.
Self-Study Quizzes for ESL Students — rpammatudeckasi crpanuna xypHaia TESL, ynpaxHenus
Ha BCE YPOBHH.
English Tests and Quizzes: Practice for Students of English — caiiT nHTepaKTHBHBIX TECTOB IS
00y4aroIIUXCsl CPEHETO U MPOJABUHYTOTO YPOBHEH, YaT /il 00CYXKACHHS TPaMMaTHYCCKUX TeM U
rpaMMaTHYECKHUE UIPBL.

Tucomennas PpEeUb

Essay Punch (http://www.essaypunch.com) — OecrulaTHBIH HMHTEPAaKTHBHBIA  CEPBHC,
MpeAJIararonuii MoIaroByr MO/IeTb HATMCaHus 3cce (pa3BUTHE UJIEH, HAITMCAHUE TTPEIOKEHUN C
TCMOﬁ, 3aKJIFOYCHUA U T.,I[.). Ha caiite MoxHO ACIaTh YIPaKHCHHA 110 OpraHu3aluyu Mmarcpualia,
PCAAKTUPOBAHUIO, YIIYUIICHHUIO CTUJLA.

Writing Fun

(http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/writingfun.html) - JIEKCHYCCKHE u
CUHTAKCUYCCKUE CPEACTBA IJIsI HAIIMCAHUS TCKCTOB paanquﬁ ,Z[I/ICKprHBHOﬁ HaIpaBJICHHOCTH
(OT‘IGT, paccCkas, O6’b$ICHeHI/Ie, pacCy:XKA€HUE, OIMMCAaHUsA, apryMCHTUPOBAHHOC J0Ka3aTCJIbCTBO U

T.JL.).

12. Onucanue MaTepraIbHO-TeXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM 1JIsl OCYLIEeCTBJICHUS
00pa3oBaTeJILHOI0 Mpolecca Mo JUCHHILINHE.

JIeKIMoHHbBIE U JIAOOpaTOPHBIE 3aHATHS C HMCIOJb30BAaHUEM MYJIbTHUMEIUA MPOBOJISATCS B
aymutopuu 39 (¢ pacueToM Ha aKaJeMHUYECKyIo Tpymiy) punonoruueckoro dakynsreta Y.
Bo Bpemsi TeKIIMOHHBIX U Ta0OPAaTOPHBIX 3aHATUHN UCTIOIB3YIOTCS MYITbTUMEIUHHBIE TEXHHUECKHE
cpencTtBa oOyueHus. Bo Bpems 3aHATHII JEMOHCTPUPYIOTCS CIA]Ibl, BBITOJIHEHHBIE MTPH TOMOIIIH
nporpamMmmbl Microsoft Power Point u conepraiire OCHOBHBIE MOJOXKEHHS W MOHATHS KaxXI0i
TE€MBI, a TAaK)KE IKCIPECC-3aJJaHusl K KaXKJIO0W JEKUHUHU, KOTOPbIE IEMOHCTPUPYIOTCA MPU MOMOLIU
MPOEKTOPa Ha DKPAHE B CIIEIUAIBHO 000pYIOBAaHHOM ayTUTOPHUH.


http://www.eslhelpdesk/
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